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В настоящем отчете содержатся тексты выступлений на русском языке и тексты устных 
переводов выступлений на других языках. Поправки должны представляться только к 
текстам выступлений на языке подлинника. Они должны включаться в один из 
экземпляров отчета и направляться за подписью одного из членов соответствующей 
делегации на имя начальника Службы стенографических отчетов (Chief, Verbatim 
Reporting Service, room U-506). Поправки будут изданы после окончания сессии в виде 
сводного исправления. 
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Председатель: г-н Котерец . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (Словакия) 
 
 

 Заседание открывается в 16 ч. 00 м. 
 

Выборы Председателя и других членов Бюро 
Первого комитета на период шестьдесят шестой 
сессии Генеральной Ассамблеи 
 

 Председатель (говорит по-английски): Данное 
заседание созвано с целью избрания согласно пунк-
ту (а) правила 99 правил процедуры Генеральной 
Ассамблеи Председателя Первого комитета на пе-
риод шестьдесят шестой сессии Генеральной Ас-
самблеи. 

 От имени Первого комитета я хотел бы выра-
зить другим членам Бюро Комитета на период ше-
стьдесят пятой сессии — заместителям Председа-
теля г-ну Херманусу Схаперу (Нидерланды), 
г-ну Карлосу Соррете (Филиппины), г-ну Хосаму 
Али (Египет) и Докладчику г-ну Энрике Очоа (Мек-
сика) — нашу признательность за их ценный вклад 
и помощь в руководстве работой Комитета и обес-
печении ее успешного завершения. 

 Переходим к выборам Председателя Первого 
комитета. Мне предоставлена честь и привилегия 
рекомендовать в качестве кандидата на пост Пред-
седателя Первого комитета на период шестьдесят 
шестой сессии Генеральной Ассамблеи от Группы 
западноевропейских и других государств Постоян-
ного представителя Финляндии при Организация 
Объединенных Наций г-на Ярмо Виинанена. 

 Посол Виинанен приступил к исполнению 
обязанностей Постоянного представителя Финлян-
дии при Организации Объединенных Наций в апре-
ле 2009 года. До этого назначения он был генераль-
ным секретарем и главой канцелярии президента с 
2005 года по 2009 год. В период 2000–2005 годов он 
являлся советником президента по дипломатиче-
ским вопросам, заместителем генерального секре-
таря и заместителем главы канцелярии президента. 
С 1998 года по 2000 год он являлся советником ми-
нистра иностранных дел и с 1997 года по 1998 год 
занимал должность первого секретаря в департа-
менте по внешним торговым сношениям министер-
ства иностранных дел. 

 Г-н Виинанен провел несколько лет за грани-
цей, включая работу в посольстве Финляндии в 
Тель-Авиве, где он занимал должность второго сек-
ретаря, а затем первого секретаря и заместителя 
главы Представительства с 1990 года по 1994 год. С 
1994 года по 1997 год он работал в Вашингтоне, ок-
руг Колумбия, в качестве первого секретаря. С 
1988 года по 1990 год он занимал должность атташе 
в департаментах по административным и политиче-
ским вопросам министерства иностранных дел и в 
Вене. Он имеет степень магистра политических на-
ук, которую он получил в университете Турку. 

 Учитывая богатый опыт и впечатляющий по-
служной список г-на Виинанена, я считаю для себя 
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действительно большой честью иметь возможность 
представить сегодня на рассмотрение Комитета его 
кандидатуру на пост Председателя Комитета по во-
просам разоружения и международной безопасно-
сти. 

 Ввиду отсутствия других кандидатур, могу ли 
я считать, что в соответствии с правилом 103 пра-
вил процедуры и сложившейся в этом отношении 
практикой Первый комитет постановляет не прово-
дить тайное голосование и объявить посла Ярмо 
Виинанена (Финляндия) избранным на пост Пред-
седателя Первого комитета на период шестьдесят 
шестой сессии Генеральной Ассамблеи путем акк-
ламации? 

 Решение принимается. 

 Председатель (говорит по-английски): От 
имени Комитета я поздравляю посла Виинанена с 
избранием и заверяю его в том, что и я лично, и де-
легация Словакии будем поддерживать его и со-
трудничать с ним в ходе выполнения им своих обя-
занностей в течение всей шестьдесят шестой сес-
сии. 

 Что касается выборов трех заместителей 
Председателя и Докладчика Первого комитета на 
период шестьдесят шестой сессии Генеральной Ас-
самблеи, то я хотел бы сообщить делегациям о том, 
что консультации в региональных группах по во-
просу выдвижения кандидатур на эти посты все 
еще продолжаются. Поэтому необходимо предоста-
вить некоторое время для завершения этих консуль-
таций. Первый комитет вернется к этому вопросу 
позднее, о чем будет объявлено своевременно. 

 Сейчас я предоставляю слово избранному 
Председателю Первого комитета на период шесть-
десят шестой сессии послу Ярмо Виинанену. 

 Г-н Виинанен (Финляндия) (говорит 
по-английски): Я высоко ценю доверие, которое мне 
оказали государства-члены. Сейчас, после много-
летнего застоя в повестке дня, касающейся разору-
жения, вновь появилось стремление двигаться впе-
ред, и для меня это одновременно большая честь и 
серьезный вызов. Имеются обнадеживающие при-
знаки. Успешный итог Конференции участников 
Договора о нераспространении ядерного оружия 
2010 года по рассмотрению действия Договора стал 
важной вехой в укреплении общемирового режима 
ядерного нераспространения. Кроме того, наблюда-

ется тенденция к оживлению деятельности Конфе-
ренции по разоружению и к активизации многосто-
ронних переговоров по разоружению. Эта тенден-
ция поощряется Генеральным секретарем и пользу-
ется поддержкой значительного числа государств-
членов. 

 Пленарное заседание Генеральной Ассамблеи 
по вопросам разоружения, которое состоится в ию-
ле, станет хорошей возможностью для продвижения 
вперед этих замыслов. Следующий год будет очень 
важным с точки зрения проблем многостороннего 
разоружения. В будущем году состоятся и конфе-
ренция по вопросу о создании зоны, свободной от 
оружия массового уничтожения, на Ближнем Вос-
токе, и Саммит по ядерной безопасности в Сеуле, и 
первое совещание Подготовительного комитета 
Конференции участников Договора о нераспростра-
нении ядерного оружия 2015 года по рассмотрению 
действия Договора. 

 Я надеюсь, что Первый комитет воспользуется 
этим возродившимся импульсом в переговорах по 
вопросам разоружения. Я еще раз выражаю Коми-
тету признательность за оказанную мне честь руко-
водить работой этого важного органа в период ше-
стьдесят шестой сессии Генеральной Ассамблеи. 
 

 Заседание закрывается в 16 ч. 10 м. 

 


